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- transaktioner, som krænker eller kan forekom- 
me at krænke denne lovgivning, og som kan 
være af interesse for den anden part 

- nye midler eller metoder, der er anvendt til at 
gennemføre sådanne transaktioner 

- varer, som vides at være genstand for transak- 
tioner i strid med toldlovgivningen 

- fysiske eller juridiske personer, om hvilke der 
er rimelig grund til at antage, at de foretager 
eller har foretaget transaktioner, der er i strid 
med toldlovgivningen 

- transportmidler, om hvilke der er rimelig 
grund til at antage, at de anvendes, har været 
anvendt eller kan anvendes til at foretage 
transaktioner, der er i strid med toldlovgivnin- 
gen. 

ARTIKEL 5 

Fremsendelselmeddelelse 
På anmodning fra den bistandssøgende myn- 

dighed træffer den bistandssøgte myndighed i 
overensstemmelse med sin lovgivning alle nød- 
vendige forholdsregler til 
- at fremsende ethvert dokument 
- at meddele enhver beslutning, 

som er omfattet af denne protokols anvendel- 
sesområde, til en adressat bosat eller etableret på 
dens område. I sådanne tilfælde finder artikel 6, 
stk. 3, anvendelse. 

ARTIKEL 6 

Bistandsanmodningernes form og indhold 
1 ò Anmodninger i henhold til denne protokol 

fremsættes skriftligt. De ledsages af den do- 
kumentation, der skønnes hensigtsmæssig 
for at gøre det muligt at efterkomme den. 
Om fomødent kan mundtlige anmodninger, 
når hastende omstændigheder kræver det, 
accepteres, men de skal omgående bekræf- 
tes skriftligt. 

2. Anmodninger i henhold til denne artikels 
stk. 1 omfatter følgende oplysninger: 
a) navn på den bistandssøgende myndighed 
b) den ønskede foranstaltning 
c) formål med og begrundelse for anmod- 

ningen 
d) berørte love, administrative bestemmelser 

og andre elementer af retlig art 
e) en så nøjagtig og udtømmende angivelse 

som muligt af de fysiske eller juridiske 
personer, der er målet for undersøgelseme 

f) et sammendrag af sagsomstændigheder- 
ne, undtagen i de tilfælde, der er òmhand- 
let i artikel 5 . 

3. Anmodningerne fremsættes på et af den bi- 
standssøgte myndigheds officielle sprog el- 
ler på et for denne myndighed acceptabelt 
sprog. 

4. Hvis en anmodning ikke opfylder de formel- 
le krav, kan den begæres korrigeret eller 
suppleret; der kan imidlertid påbydes sik- 
kerhedsforanstaltninger. 

ARTIKEL 7 

Efterkommelse af anmodningerne 

1. Til imødekommelse af en bistandsanmod- 
ning giver den bistandssøgte myndighed in- 
den for rammeme af sin kompetence og sine 
disponible ressourcer, som om den handlede 
for egen regning eller på anmodning fra an- 
dre myndigheder hos samme part, de oplys- 
ninger, den allerede er i besiddelse .,af, lige- 
som den foretager passende undersøgelser 
eller lader sådanne foretage. Denne bestem- 
melse gælder også for den administrative 
tjenestegren, til hvem anmodningen frem- 
sendes af den bistandssøgte myndighed, når 
denne ikke kan handle på egen hånd. 

2. Anmodninger om bistand efterkommes i 
overensstemmelse med gældende love og 
administrative bestemmelser hos den part, 
som anmodningen rettes til. 

3. Efter aftale med den anden part og på de af 
denne fastsatte betingelser kan behørigt be- 
myndigede tjenestemænd fra en af de kon- 
traherende parter i kontorerne hos den bi- 
standssøgte myndighed eller anden myndig- 
hed, som den bistandssøgte myndighed har 
ansvaret for, indhente sådanne oplysninger 
vedrørende transaktioner, der er i strid med 
eller kan anses for at være i strid med told- 
lovgivningen, som den bistandssøgende 
myndighed har brug for med henblik på an- 
vendelsen af denne protokol. 

4. Efter aftale med den anden part og på de be- 
tingelser, som denne fastsætter, kan tjene- 
stemænd fra en af parterne være til stede 
ved undersøgelser, der foretages på først- 
nævntes område. 


